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Erőmérés.
Debreczen, aug. hava.

A szabadságharcz leverése óta a 
magyar nemzet legnagyobb tragikuma 
azoknak az államférfiaknak erkölcsi si­
lányságában áll, kik a hatvanhetes 
kiegyezés után e nemzet sorsának in­
tézését kezökbe ragadták.

Hogy időközönként, ritka kivétel­
ként megtörténhetett az, hogy a be­
csületes meggyőződés és hazafias ér­
zés politikája is tehetett pár szárny­
csapást a mivel a perből kiemelkedett, 
aig jöhet figyelembe, mert a letűnt 
évtizedek általános képét azaz erkölcsi 
téboly adj > meg, mely Magyarország 
kormányzásában végzetesen dühöngött, 
megmételyezve e nemzet minden ré­
tegét s megakadályozva minden irány­
ban a nemzeti erő természetes kifej­
lődését, izmosodását.

A politikai szabad meggyőződés 
minden eszközzel kiirtása, a korrupció 
a nemzet minden számottevő rétegé­
ben, politikai pártoknak egyéni hatalmi 
érdekek támogatására felhasználása s 
a föltétien szolgálat készség a dinasz­
tiával szemben, mint a magyar vezérlő 
politika sarkelvei !

Csodálatos öserö lakozhatik eb 
ben a nemzetben, hogy a teljes szol­
gaság jármát még ezek után sem tud­
ták a nyakába akasztani.

Az életrevalóságnak, az államfenn­
tartásra területiségnek és erőnek, a ha­
ladásra képességnek s a készségnek : 
méltó versenyt kezdeni szellemi téren 
is a modern államokkal, milyen meg­
indító, milyen fölséges példáját mutat­
ja ezek daczára is e nemzet legújabb 
pár évtizedének története.

Mert én lelkem és eszem minden 
hevével és meggyőződésével tiltakozom 
az ellen a kérkedés ellen, mely nem­
zeti fejlődésünket a magyar vezérlő 
politikával hozza kapcsolatba s e po­
litika eszélyességének és megfontoltsá­
gának juttatja a babért.

Nem igaz ! Százszor és ezerszer 
nem igaz, szemérmetlen kérkedés ez, 
üa haladt e nemzet, a minthogy ha­
ladt, haladásának első sorban ez a 
politika állotta útját s ha mégis elju­
tott valameddig, amint hogy eljutott, 
azt az ereiben lüktető öserönek kö­
szönheti, mely, bár minden lapját e 
vezérlő politika összekötözve tartotta, 
tovább vánszorogni késztető.

Igen, haladt e nemzet. S ha lát­
juk a nyomorgó iparosoknak, az adós­
ságoktól roskadozó, a tönkrement, a 
koldusbotra s a kivándorlási ügynökök 
kezére jutott földtniveseknek, kisbirto­
kosoknak s az éhező munkásoknak 
száz és százezreit, lehetetlenség a szen­
vedély hangján nem kérdeznünk : hová 
juthatott volna ez a haladás minden 
kellékével megáldott nemzet, ha nincs 
vezérlő politikája, mely megfosztva 
tartotta s tartja ma is a haladás, az 
erősödés és izmosodás lététemétől a 
gazdasági önállóságtól, mely a meg­
fontoltság gyámoltalanul hazug jelsza­
vával évtizedeken át tétlenül nézi egy 
idegen náczió szipolyozó kapzsiságát, 
amely vezérlő politika gyáva és szol­
gai a meghunyász kodásig, gőgös és 
zsarnok a leghitványabb önzésig s a 
mely vezérlő politikának — példa reá 
a múlt és jelen, kezében nem elég 
piszkos semmi eszköz, bogy azt föl 
ne használja uralmának biztosítására.

Ige i, haladt e nemzet. S izmoso­
dott, erőben gyarapodott e szörnyű 
akadályok daczára is. Sőt ez az erő 
már síkra szállott az útjába állított 
akadályok szétrombolására.

Ez a magyar parlament mai hely­
zete. Az erő mérés.

A ki nem ölt, meg nem rothasz­
tott ős nemzeti erő küzdelme azzal a 
vezérlő politikával, mely elvek, meg­
győződések elárulásával szü eteti, mely 
e nemzet vérétől idegen, felfogásával 
nem egyező, mely árulástól születve 
annak emlőjén táplálkozott, nőtt nagyra, 
ráterpeszkedvén a nemzet egészre,hogy 
a meghamisított közvélemény segélyé­
vel űzze garázdálkodásait.

Gondolom, a Tisza Kálmán nagy­
váradi bukásakor vagy a halála után, 
ez körülbelül egyre megy, a Pesti Hír­
lap, mely méltán vezekel most régi 
bűneiért, irta volt : a történelem lesz 
hivatva Ítéletet mondani a fölött, iga­
za volt-e Tiszának, mikor a kormány­
zásra szerinte éretlen magyar nemze­
tet kirekesztve önsorsának intézéséből, 
erre a czélra egy megbízható érdek- 
koalicziót, vagyis többséget szervezett.

Nos, akik a történelemtől várták 
; c kérdés eldöntését, nem sokáig kellett 
várniok.

A Tisza Kálmán érdekkoalicziója 
! elvezetett a Héderváry rövid, de becs- 
! telenségében páratlan kormányzatához

s a kérdés két irányban is tisztázva 
van : hogy az érdekkoaliczió egyéni 
hatalmi érdekek támogatására jó lehet, 
de egy szabadságra termett tiszta jel­
lemű nemzetet a becstelenség fertőjé­
hez vezet s hogy a magyar nép nem 
olyan hitvány nép, mely ne lenne ké­
pes elég szellemi és erkölcsi erőt so­
rompóba állítani sorsának intézésére 
s jogainak védelmezésére.

A magyar nemzet régi közép osz­
tálya a populus Verböcyanus, amely 
annyi századoknak vészes viharain át 
tudta kormányozni ez ellenséggel bő­
ven megvert nemzetet, ez a populus 
Verböcyanus igaz, hogy jórészt már 
kipusztult, de a nemzet terméketlen 
nem maradt.

Nem ! És csalódtak, kik ennek 
az ellenkezőjét hitték. Csalódtak rutul, 
csalódtak érdemük szerint. Az a kicsiny 
csapat, amelynek lelkét a nemzeti nagy 
ideálok s az a hit és meggyőződés 
hevíti, hogy e nemzetnek joga van élni 
s joga van vissza követelni azt, mit el­
raboltak tőle : az önrendelkezést, ez a 
kicsiny csapat nagy munkát végezett. 
Visszaadta önbizalmát a kétkedő nem­
zetnek.

Nagy munkát végezett az a kis­
csapat, csak úgy volt képes erre, hogy 
vére, a lelke, a meggyőződése a nép 
véréből leikéből, meggyőződéséből van 
és a mikor megállani kényszerité az 
örült forgásnak indult kormánykereket 
jutalma a gyönyörű csatáért a nemzet 
elismerése és tapsa volt.

Más nemzeteknél a nemzeti ér­
zés ilyen megnyilatkozása megtisztítja 
a politikai légkört, elsöpörve az út­
ból minden tisztátalan elemet.

Nálunk nem ez történt. Nálunk 
az érdekkoaliczió hónapokon át néz­
hette a magyar nép ezreit, kik felza­
rándokoltak a fövárosba( hogy közvet­
lenül demonstrálják mi e nemzetnek 
igaz akarata s nézte gúnyos megve­
téssel vagy érzéketlenül a vidékről fel- 
sereglett csőcselék hadat.

íme ! A magyar vezénylő politika 
nemzeti jellege.

S hogy elfogytak a zarándok 
csapatok és e nép akaratának valódi 
képviselői tovább sürgették e nemzet 

I jogait, az érdekkoaliczió a bizonyosság 
; gőgjével a zsebébe nyu , hogy megvá- 
Isárolja a lárma csinálók nyomorult 
1 csapatát.
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Íme ! A magyar vezérlő politika 
hatalmi eszközei.

Fortéiéin.
Pusztulni, veszni kell ennek a po­

litikának és pusztulni, veszni fog !
Az erömérés első, nehéz próbája 

a biztosítéka ennek, a mely próba után 
a nemzet becsülete megvédve, tisztán, 
hófehéren áll.*

Mert ez volt a czél, ezt a becsü­
letet vásárolni meg. Nem volt eladó. 
Hogy kidobta magát áldozatul oda, el­
vállalva c piszkos munkának ódiumát, 
az mellékes dolog.

Hogy Szápárynak, vagy másnak 
hívják-e azt a főúri sarjai, kinek élete 
pár földkörüli útból, politikai szerep­
lése a profanum vulgus gyűlöletéből 
állott azzal épen úgy nem törődik a 
nemzet, mint a hogy nem törődik 
Szápáry ur azzal, hogy az a pro­
fanum vulgus öt most joggal megveti.

De nem mellékes dolog az, hogy 
Magyarország miniszterelnöke is ré­
szese a nemzet becsülete ellen inté­
zett eme merényletnek.

Mert részese. Es a fölébredt és 
akczióba lépett nemzeti erő nem elég­
szik meg azzal, hogy Héderváryt 
elsöpri arról a helyről hová méltatla­
nul jutott, ez az erő biztosítani fogja 
magát a hasonló orvtámadások ellen, 
meg kell ezt ennie, de a nemzeti 
becsület és tisztesség eme védő várát 
másutt, mint a mai vezérlő politika 
romjain fel nem építheti.

Felfogja építeni itt !
Azért pusztulni,veszni kell ennek 

a politikának és pusztulni, veszni fog!
Dr Boross Lajos.

Khuen bukása.
Hu-z esztendeig várt a magyar ker­

ti. nyelnék! szűkre, s húsz nap múltán ki­
bukott belőle. Kibukott csúfosan. Egy pilla­
natra se tudott a magyar nemzet szivéhez 
férkőzni, egy perezre se tudott rokonszen 
vet ébresztem maga és vállalkozása iránt, 
sőt a pártot, amelynek vezére és feje lett, 
se tudta megnyerni, magahoz fűzni. Kormá­
nyához csak kudarcz fűződik, s nem alko­
tás, csak erőszakot próbált meg es nem 
kormányzást, csak botrány jellemzi négy­
hetes miniszterségét, mint a hogy bot- 
lányok lánczolata volt húszéves bánko- 
dasa is.

Hogy ez igy történt, természetes. Nem 
történhetett máskép, tie jelleme, se kép s- 
scgei, se tudása, se ismeretei, se közjogi 
érzéke nem tette alkalmassá erre az állásra. 
Nem a magyar politikában nőtt fel, nem 
magyar érzések lakoztak benne, nem ebben 
a löl.me.) volt az ö gyökere.

A rossz végzet hozta ide, a jó neme- 
zis viszi el.

Most már végképp bevégeztetett. Ahogy 
ischli táviratban jeleztük, úgy történt min­
den szorul-szóra. A minisztertanács összeült 
a budavári palotában, a miniszterelnök meg­
tette jelentését az ischli ut eredményéről, s 
az egyhangú határozat erre az lett, hogy az 
összkormány lemond. Meg is irtuk azonnal 
a lemondó okiratot, megtáviratozták a dön­
tést a királynak s még este publikálták a

várva várt eseményt. Ma hétfőn reggel már 
a képviselőházban is megtörténik a lemon­
dás bejelentése, éppen egy időben azzal a 
jelentéssel, amely ezt a kormányt, ha nem 
is bélyegzi meg, de mindenesetre jellemzi 
a vesztegetések vizsgálatara kiküldött parla­
menti bizottság jelentésével.

Milyen vihar kerekedett volna ebből 
a jelentésből, ha a kormány megmarad. Bi­
zonyára olyan, a mely akkor is elsöpörte 
volna.

A főrendiházban is bejelentik hétfőn 
a lemondást. Gyönyörű tréfa ez. Meg a 
bemutatkozás sem történt meg, s már 
jön a búcsú. A régi találós mese ez a 
füstről : „Az apa még nem is jár, fia na 
gyón szaladgál.“ Meg se született még, már 
is temetik.

A mily határozottan jelentettük mára 
a bekövetkező eseményeket, ép oly határo­
zottan mondhatjuk, hogy a válság ezúttal 
nem fejeződik be túlságos gyorsan, ti a meg­
oldás csak egy lehet, — ezt ma már min­
den párton tudják és bevallják a nem­
zeti akarat teljesítése olyan férfin révén, 
kinek szavahihetőségéhez kétség nem fér­
het, s a ki a magyar politikai életben gyö­
kerezik.

Az i szák osság terjedése és 
az ivási szokások.

irta : Dr. Burger Péter, 
ll.

Dr. Hoppse mondja a németekről, hogy:
„Miként ősi időkben B^chus isten dia 

dalmenetben hódította meg a világot, igy 
napjainkban Gambrinus diadalmaskodik az 
emberiségen minden legrejtettebb zugában e 
sártekeuek hódoltál vau magának.

Úgy a szegények viskóiban, mint a 
gazdagok palotáiban egyaránt akadnak lel­
kes hívei. Hatat nas, nagyarányú, fényes lein - 
plomszerü építmények emeltelneiv szolgála­
túban városaink legnépesebb ulczáin és 
terein.

Pazar funyii berendezés és kivilágítás­
ai ide vonatkozó kép és sz.oborékitmé- 

nyekkel czimeres ezégéreken hirdetve Gam 
brinus Isten hodo aiát a sör fogyasztás .

Ide e sörpuiotakba gyűlnek nap-nap 
mellett, itt áldoznak habozó pohár mellett 
sörivasi szenvedélyüknek férfiak, nők, ifjak, 
öregek egyaránt. Ide hozzák gyermekeiket 
is. hogy mentői hosszasabban, háborítatlanul 
lophassák a napot és többnyire az éjt is 
nappá téve, a helyiségek amúgy is izzó és 
a dohányzók füstjétől atláthatlan, bűzös leve­
gőjében szívják magukba az alkohol mereg 
mellett, egyébb kórok csiráit is “

Igaz ugyan, hogy legfőbb imádói a sör­
nek a németek és hogy ők emelnek Gam­
brinus Istennek legfőbb, legfényesebb tem­
plomokat sörházuk alakjában; de e nép 
szívós, kitartó, kabzsi, számító és haszonleső 
természete módját lelte és leli ma is a ke­
serű árpalének csaknem valamennyi nem­
zetekhez való behurczolásara és megked­
veltetekére, hogy hasznát lassa.

Nem csak a polgárosuh államokba, ha­
nem a fél és egész vad Afrikai, ázsiai nép­
törzsek közé is utat törtek az ott tüzes víz­
nek nevezett szeszes italnak. Délalrikai gyár 
inatokba pl. 1893/4-ik évben 480,000 marka 
áru italt liferáltak. Kamerunba ugyanez év­
ben 981,000 márka, Tógo-ba 676,000 már­
kányit stb. boldogítván ez ősi népeket is a 
sör áldásaival.

ös időktől fogva Németország volt az 
árpalé, a sör classikus hazaja. Különösen 
Éjszak-Németország az, hol a városok felvi­
rágzása és polgáraik emelkedő jólétével a

sörgyártás magas tökélyü nagy haszonnal 
járó iparág lett is a 16. században már oly 
nagymérvű elterjedést nyert a sörivás, mi­
szerint —• Luther — e szavakra fakadt : 
„hogy aki a sörgyártást felfedezte, ille fűit 
pestis germanial.“

Luther mondotta továbbá „minden 
nemzetnek saját ördögének kell lennie : a 
németé a sörcsap és korhely a neve”. — 
Mblanchton pedig igy kesereg: „Mi németek 
szegényekké, betegekké, pokolbavalókká isz- 
szűk magunkat.“

A németekről, nemzeti italukkal szem­
ben is áll az. mit én a magyarokról és a 
borról mondottam, hogy igaz ugyan hogy 
már ősi időkben is ittak és talán nagy ada­
gokban is itták, do csak a kiváltságosok, a 
ha'aimasok, ezek is csak különös ünnepélyes 
alkalmakkor. A nép, az Isten adta nép e 
drága élvezethez csak nagy ritkán jut­
hatott.

Csak a középkor végén, amidőn a 
sörgyártás mindinkább tökéletesbedett, alta- 
lánosbodott és midőn különösen a 30 éves 
háborúk zsoldos seregei által a pálinkaivás 
is elterjedt : terjedt jobban az iszakossag; 
de még a következő századokban is, inig a 
gyári előállítás az olcsóbb és tömeges ter­
melés közismert ne n lett, csak a jobb mó­
dnak ittak rendszeresen.

A pálinka, melynek élvezete, mint 
mondottam, a 30 éves háború után lett köz­
ismert; csak lassan tört magának utat a 17. 
században a gyógytárakból a csap szűkökbe. 
(Mi sem ienne óhajiaudobb és indokoltabb 
mint oda visszaterelni.)

Népméreggé, népek bűnévé azonban a 
pálinka ott is csak a 19. szazad elején lett, 
midőn annak n igybani gyártása a gumós 
növényekből es le pár; ás által tökéletesítése 
közismert lett és óriási gyárak elárasztották 
vele egész nyugatot. A pálinka pe-tisnek is. 
tehát Német-ország a tulajdonkuponi ősi 
fészke.

Míg azonban a pálinka ellen a néme­
tek mihama abb hadit üzentek korán be­
látván elég vészes befolyását fajuk épségére 
és o küzdelmüknek csakhamar eredménye 
muta kozott, mert sikerült azt annyira gyű­
lölt és megvetetté tenniük, miszerint inár- 
már a népnek is csak aljas söpredéké élt 
vele ; addig a sörgyártás tökéletesilésevol a 
sörnek, eltarthatóva és igy olcsóbba tételevei 
ennek az óriási nagymérvű fogyasztását ér­
ték el a szegény munkás osztályban is, vele 
vagy általa, mint említettem a pálinkának 
is újabb térfoglalását. Amint ugyanis álta­
lánossá lett a sörivás, a pálinka ivas ismét 
ősi jogaiba került vissza éppen a sörfogyasz­
tás emelése czéijából, azt hirdetvén rólla, 
hogy fokozz 1 a sör iránti vágyat, most már 
két ördöge lett a németnek a pálinka és a 
sör. Most lett csak igazi Luther m ndása — 
ille fűit pestis germaniae — midőn immár 
nemzeti bálványa a németnek Gambrinus. 
Aki azt támadja, a német becsületét sérti, 
aki annak nem hódol a német névre számot 
nem tarthat. A sörért való rajongást a né­
met a világ minden tájára magával viszi, 
úgy hogy csaknem mindenütt német a sor­
házak tulajdonosa.

Amerikából panaszolják, hogy ott a 
mértékletesség! mozgalomnak legfőbb aka­
dálya a németek e szenvedélye. A német 
ritkán lelkesül közügyért Írjak Amerikából, 
de ha egyszer a sörüket veszély fenyegeti 
pl. a vasárnapi munkaszüneti elárusitási ti­
lalommal, úgy o'y pokoli lár mát csapnak, 
mintha legalább is az amerikai köztársaságot 
fenyegetné veszedelem és azonnal a sze­
mélyes szabadság védelmére alakítanak egye­
sületeket.

Minden sértő gúnyt eltűr, szemére vet­
hetjük a savanyított káposzta, limburgi sajt 
és más nemzeti eledelük iránti rajongásokat,
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mosolyog a német; de amint nemzeti bálvá­
nyát Gambfinust és a sörös kancsót bántják, 
elhagyja közmondásos türelme.

Ott is mint legtöbb helyen az iszákos­
sá" elleni küzdelemnek legkonokabb ellenzői 
nem a munkásosztálvból, hanem a munkát- 
lan vagyonos osztályból sorakoznak, nem 
akarván semmiképen nélkülözni élvezeti 
italukat.

Pedig éppen a sor olyan szeszes ital, 
mely minden másnál inkább csábit, a soks a 
mértéktelen ivasra. Münchenben például min­
dennapos megszokott dolog, hogy a muimis 
ember 5-6 liter sört megiszik naponta ; de 
10—12, sőt 20 literig is felviszik, különösen 
a vendéglői iparkörül foglalatoskodók. A sör 
az iszákossá" legiöbn terjesztője Németor­
szágban, mely könnyű hozzáférhetőségü és 
tetszetős kellemes kiszolgálásával, más it a 
lók, különösen pálinka fogyasztására is 
csábit.

Csekély szesztartalma és állítólagos te­
temes tápértéke a sörnek ; olcsó, ártalmatlan 
és amellett meg tápláló ital hírét költötte ; 
holott tudnunk kellene, hogy még olyan cse­
kély szesztartalmát is az elfogyasztott nagy 
tömegek dúsan pótolják és hogy a benne 
rejlő igen csekély tápértékét igen drágán 
fizetjük meg.

„Mindazonáltal a kellemes és könnyen 
emészthető, sőt étvágygerjesztő tápláló él­
vezeti czikknek álarcza alatt jutott a sör 
romboló uralomra oly körökben is, hova kü­
lönben soha sem került volna.

Midőn e szó pálinka, jó társaságban 
nem szívesen ejtetik ki, midőn a pálinkaivó 
fogalma alatt mai' erkölcsileg züllött, testi 
és szellemi nyomorban stnledö egyént kép­
zelünk ; a sörről és sörivásró német nép 
minden rétegében, legalsótól legfelsőbbig oly 
nézetek uralkodnak, melyeit a józan és elő­
ítélettől ment orvosi és egészségtani felfo­
gással homlokegyenest ellentétese . (D-titrüm- 
pel.) Pálinkát inni szégyen minden népreteg- 
ben ; de a müveit elözelö ember sem ros­
téi dicsekedni ha 2 -3 pohár sörrel többet 
ivott társainál : ebben van szerintem a sör­
ivás veszedelme.

Két körülményt kívánok különösen ki­
emelni, maty altai a sör „látszólag ártalmat­
lan és tápláló ital“ álarcza alatt világura­
lomra tör, a társadalom minden rétegűbe 
hatol és már-rnár legnagyobb veszedelmévé 
válik haladó korunknak.

Az első az, hogy a nőket meghódította.
A nők az emberiség egyik fele, mely 

mindaz ideig az alkohol méregtől teljesen 
ment lévén ; legalábn részben e lensulyoz- 
hattuk, a férfiak alkoholisrnusában rejlő el- 
satnyulás és elfajzás csiráit az emberi­
ségben.

Igaz ugyan, hogy eddig is akadtak nők 
vidékenként elszórtan, kik a pálinkát sem 
vetették meg és talán meg többen, kik egy 
két pohárka borocskától sem riadtak vissza, 
de ez csak szórványos dagáru volt a nyilvá­
nosság előtt, ritkán és csak bizonyos tar­
tózkodó szemérem érzettel történt meg.

A sör kivételt képez, ezt inni nőm 
restellik már a mai hölgyek nyilvános he­
lyiségekben sem és szinte gunytárgyát ké­
pezi közöltök ki ezt nem tenni elég maradi.

Amint azonban különösen német csa­
ládban a mindennapi nélkülözhellen ital a 
sör, úgy sajnos nállunk . és máshol is más 
szeszes italok válnak mindinkább azzá és 
hódítják részükre a nőket is.

Ritka ház, ritka család, hol a ház 
úrnője valamelyes szeszes itallal ne kedves­
kedne vendégének, melyet minthogy ő ina 
gánuk is tölt elutasítani udvariatlanság vol- 
na ! tehát igy válnak első sorban nőink, 
mert hát ini magyarok, csak nem leszünk 
lovagiatlanok — az alkohol apostolaivá ön­
kéntelenül.

Újabb időben nálunk is kivált a cog­
nac és likőr kezd tért hódítani és alig van 
női kávé tracs, hol ne ez vinné a hangos 
szót. Szomorú de való lássam bar udvariat­
lannak e kemény kritikát elmondani, köte­
lességemnek tartottam ; okuljanak kik még 
tehetik, mert a kin erőt vett az ivási szen- 

! vedély annál mar erősebb eszközök 'celle- 
; nek. Ami a tuiajdonkepeni iszákosságát a 
; nőknek illeti, azt többnyire csak 40 évük 
körül válnak azzá és természetesen gyen- 

! gébb ellentálló képességük miatt hamarább 
; es tartósabban lesznek rabjaivá e szenve- 
! délynek. Csodásnak nem mondható ama 
tény, hogy többnyire vén lányok, fiatal öz- 

I vegyek és gyermektelen asszonyok esnek 
I e szenvedély rabságába.

Feltűnő nagy számban hódolnak az 
I ivás szenvedélyeinek foglalkozás nélküli nők,
I a szeszes italokkal kereskedőn nejei, ven- 
; déglö, korcsmái és kávéházi alkalmazottak, 
j szakácsnők, cselédek és végül munkásnők.

Eme fokozódó iszákosságnak a nőknél 
! Frank szerint első sorban a bajban az oka. 
mely iszákos szülőktől öröklődik leány 
gyermekeikre és másodsorban a férfiak rósz 
példáinak suggestio hatása a gyengébb 
n emre.

Hozzá jön mindehhez a mai társadul 
mi viszonyok altul teremtett súlyos helyzete 
nehéz megélhetése a magános nőknek, a 
vele járó gond, tépelődés és elégületlen 

: seggel, no meg a sok sok alkalom az 
I ivásra,

Szakácsnők, cselédek, munkás uszszo- 
nyok is mindennapi bevásárlásaik alkalma 
val, a kiskereskedők altul kinalgntva csábit- 
tatnak egy egy pohárka pálinkára. Angol 
országról olvastam, hogy ott már 30 év óta 

i női szabók, szabónak, dlvatávusok stb. szo­
kásba vettek szesz ki mérési jogot váltani, 

j hogy kényelmesen, diserétül és feltűnés nél­
kül alkalmat nyújtsanak vevőiknek egy-egy 
korty ital élvezetéhez, mely aztán számlái- 

I kon mint trimmaug. (Garnitur) lesz elsza- 
! molva. Ugyanott 914 orvos a leghíresebb 
orvosi szaklapban a Lancet-ben felhívást is 

[tett közzé, melyben ez italmórési engedélye 
két mint olviselheHen növekvő bajok forrá­
sát ostorozzák és elítélik.

Nagy áruházakban mindazonáltal már 
szerte a világon hódolnak újabban e divat­
nak ; külön helyiségeket rendezvén be a ve­
vőknek frissi ők és italokkal ellátására, evvel 
is csábítván vevőiket.

Természetesen a nőknek ily módon 
való hódolása a .szeszes italok élvezetének 
nem csak az e nembeli áldozatokat szapo­
rítja, öngyilkosság, betegedés, elmekórok, 
bűnök stb. torén ; hanem a jövendő nem­
zedék terheltségének újabb, még veszedel­
mesebb forrásává válik egyrészt, másrészt a 
gyermekeknek is szoktatásával közvetlenül 
járul az iszákosság terjedéséhez.

(Folyt, köv.)
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Mikes Kelemen a bukott 
miniszterekről.

(—) Hűséget és Önfeláldozást tanuljunk 
Ziígoui Mikes Kelementől, aki kevesed ma­
gával kisérte el Rákóczy Ferencz fejedelmün 
kot szomorú bujdosásába; a nagy fejedelmet, 
kinek emiekót éppen most ünnepeljük. A 

! fejedelem iránti „vak szerétéiből“ választotta 
i a bujdosás keserű kenyerét, de maga Írja 
j életének alkonyán, hogv a buidosásban el­
töltött éveket nem tekinti haszontaloknak,

I „mert az Isten rendelésében nincs haszon- 
talanság, mert ö mindent a maga dicsősé­
gére rendel.“

Nem is szálltak el ezen évek haszon­

talanul. mert példája hűségre tanitj > a hűt­
len utókort, törökországi levelei pedig telve 
vannak máig sem elévült tanulságokkal, ma 
is élvezetes tartalommal. Első levelét huszon­
hét éves korában, az utolsót a hatvankilen- 
czedikben irta, mikor mellőle valamennyi buj­
dosó kihalt. Egyedül hallgatta a Marmora ten­
ger mormolasát, egyedül, egyedül a bujdosók 
közül, nagy Törökországban !

A kormányválságok napjait éljük ma. 
Úgy tin tegyük félre, ha pillanatra is, a ta­
lálgatásokat, az önzésből fakadt jóslásokat. 
Hogy nem unja meg az olvasó ezeket a 
pletykálkodásokat ! Ugyan hallgassuk meg a 
bohóságok helyett inkább a jó Mikes Kele­
men beszédét, aki szívesen teszi szóvá a 
bukott miniszterek sorsát és amit elmond 
azokról, az illik Tisza Kálmánra, Bánffy 
báróra, Szélire, Khuen grófra és valamennyi 
bukott, vagy elbukandó államférfiára a vi­
lágnak !

íme milyen okos dolog a fazekak tör­
ténete ez :

„A fazekas akaratján kell járnia a 
fazéknak — tartja Mikes Kelemen — és 
azt nem mondhatja, miért kaidtól engem 
Drinápolyba ? jobban szerettem volna ká- 
posztásfazék lenni Erdélyben, mintsem ká- 
vétivó fin csaj a a török császárnak. Azt nem 
okosan mondja-e a török, hogy az Isten 
rakás kenyere1 hintett el imitt-amott az em­
ber számára és oda kinek kinek el kell 
menni és ott kell maradni, valamóg a ke­
nyérben tart ? Itt vagyon, a mi rakás ke­
nyerünk elhintve, azért eszünk belőle, amig 
abban tart zúgolódás nélkül es azt mondjuk, 
hogy jobb volna Erdélyben máiét enni, mint 
itt buzakenyeret !“

Vájjon ne kérdené az ember a bántól, 
hogy ne jobb lett volna neki Zágrábban fa­
zéknak maradni ?

Szegény mészárost tett meg akkor a 
szultán vezérré, mig vegre a vezér megbu­
kott s a székébe ült akajmakáu. Ezt az ese- 

j ményt pedig ékként beszéli el Z tgoni Mikes 
I Kelemen :

„Ma a császár egy kapicsi basát küld 
a vezerhez, hogy a pecsétet adja vissza 
és mindenei a sátorában hagyván, onnét 
menjen ki. Szegénynek mindenét egyszers­
mind el kelleték hadni — esik a rajta való 
köntössel lóra ültetőn — egy nehány csausz 
uisérte a városból. Lehetetlen vala a szív­
nek rajta meg nem esni, amidőn az ab­
lakunk alatt menne el vagy tizenkét kí­
sérővel.

A való, hogy meg nem ölik, hanem 
valamely basaságot adnak néki. De micso­
da nagy magasságból esett le ! Ha megte­
kintjük, hogy mészáros volt, azt mondhat­
juk, hogy nem nagyot esett ; de azt kell 
néznünk, hogy micsoda felment volt és fe­
jedelmünk rendjen volt ; úgy meglátjuk, 
hogy mélységbe esett. Az ilyen állapotban 
látjuk, hogy a királyoknak ura a porból, az 
eke mellől, a mészárosszékböl nagyra fel­
emel valakit és egy kevés idő múlva az 
döbbeni állapotjára hagyja esni és az eset 
után való állapot sokkal nehezebb a fel­
emeltetés előtt való állapotnál, mert a vilá­
gi dicsőséget megkóstolta.“

Elmélkedjenek a felett a múlt, jövö- 
inult és régmúlt miniszterelnökök, hogy el­
találta-e érzéseiket a rodostói bujdosó ? De 
még inkább gondolkozhatnak a felöl, hogy 
nem lenne-o az puhább esés, ha a fel nem 
adott nemzeti elvek leplét teríthetnék ma­
gok alá !
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Mult és jelen.
Emlékeztek. hogy volt régen ? I 
Hollós Mátyás idejében !
Úgy hogy hát . . .
Közöttünk élt, köztünk forgott,
A hol járt csak jólét volt ott !
Hogy volt régen s hogy van ma ! . . . 
Más nap süt a magyarra . . , !

Mért nem úgy van mint volt régen ? 
Mért sül más nap most az égen ? . . . 
Azért mert — - 
Budán székelt és nem Bécsben,
Ősz, tavasszal, nyárban, télben 
A király és udvara,
S Bécset verte a hada !

Most a király csak bekukkan,
És azonnal haza russzan.
Hej ! pedig —
Törvény mondja : hogy fél évig 
Nem egy két vagy három hétig 
Itt időzzön, itt legyen 
Hogy velünk is jót tegyen.

Hallgass meg hát jó királyunk,
Fogadd meg a mi tanácsunk :
Hogyha te ... .
Nem látnál mást a törvénynél,
S egy fél évig köztünk élnél,
Nem lenne tán annyi baj :
Boldog lenne a magyar.

Őh én édes Istenem 
Mint régen volt 
Úgy legyen.

Bihari.

NAPI HÍREK.
á honvéd kardbojt, osztrák kardbojt.

Évtizedek óta öntudatos követke­
zetességgel viszik be az osztrák jel­
vényeket a honvédek testi felszerel­
vényeibe. A kard bojton már ott lus­
tálkodik a kétfejű sas 10 év óta. Kor­
mányunk alázattal meghajtotta a fejét 
és belegyezett, hogy e csúf madár a 
magyar honvédség tiszti kard bojtját 
tegye magyar fiukra nézve viselhetet- 
lenné. A tiszti sapkákat is azonosítot­
ták a közös hadsereg sárga-fekete jel- 
vén yes sapkáival. Nem régiben Kolozs­
várt megtörtént az, hogy egy magyar 
honvédtiszttöl kérdezték miért visel 
magyar íiu létére a sapkáján sárga­
fekete zsinórt ? A tiszt kijelentette, 
hogy nem szívesen viseli. Ha szabad 
lenne, letépné róla. Hallották ez esetet, 
feljelentették s e különben ártatlan ki­
fejezésért vizsgálat alá került a fiatal 
magyar tiszt. Ilyen osztrák szellem 
uralkodik a honvédségnél is. Ajánljuk 
a képviselöház figyelmébe.

A czipész kongresszusi vendégfogadás.
A nagyközönséghez czipész kongres- 

susi kiküldöttek elszállásolása iránt intézett 
fölhívásnak már is szép eredménye látható, 
mert a tegnap közölt neveken kívül még a 
következők voltak szívesek szállást és foga­
tot lelajánlani : Gondy Károly 2 személy, 
Xivuska Ferenczné 2 személy, Kernhoffer 
József 1 személy, Biró Pál 1 személy, Antal 
Adolf 1 személy mindannyian a Szent Anna 
utczában. Szibrincz Mihály Varga-u. 1 sze­

mély. Kocsis Lajos Tímár u. 27. 1 személy, 
özv. Erdőd! Mihálynó Tímár utcza 22. 2. 
személy. Bán István Timár-u. 13. 2. sze­
mély. Facsar József Sirnonffy-u. 54. 1 sze­
mély. Simon Imre I’izenháromváros-u. 32. 
3 személy.

Jubileum a városházán.
Szathmáry Mihály adókivo tőnek 25 

é. jubileumát szombaton ünepelték a városhá­
zán. Az adó ügyosztály személyzete nevé­
ben Kovács Ernő szép és meleg hangú be­
szédben üdvözölte s nyújtotta át az adó- 
ügyosztály értékes emlékét. Az ünnepelt 
meghatott szavakban köszönte meg az ügy­
osztály és kartársai megemlékezését.

A Dóczi Jízsi nótái Amerikában.

tán messze, távol szép hazánktól valóságos
gyógyír a magyar dal a magyar szívnek.

*

A harmadik levél meg Bukeresből ér­
kezett. A bukaresti István kir. Egyesület 
„Duiontájának* elnöksége intézte a kedves 
magyar dalköltöhöz, Írván : „hogy a kedves 
dalok közül a küszübön levő zászlószente- 
lési ünnepen is bemutatnak egy nehányat. 
Hiszik, hogy a közönségnek is tetszeni fog, 
miután úgy a karmesternek, mint a dalok­
nak igen megtetszett . . .*

Mi valóban örömmel emlékeszünk a 
a Dóczy-nótáknak ilyen hóditó terjedéséről. 
A debreczeni nótaszerző sikereiből a szü­
lővárosára is háramlik ebből a szép dicső-

A debreczeni jeles, népszerű nőtaszer- 
zö és költő, a mi szeretett, kedvelt Dóczy 
Józsink már a tengeren túl is hódit a dal 
lamos, zamatos magyar nótáival. A Dóczy 
nóták népszerűséget, kedveltségét és hódítá­
sát ezen alább közölt levelek, melyeket a 
világ különféle helyeiről intézték a kiváló 
nóta szerzőhöz, ki jelenleg itthon Debre- 
czenben időzik, Mexinból, a világhírű tengeri 
kikötő városból, Amerikából érkezett egy ott 
lakos honfitársunktól levél, mely azt jelenti, 
hogy a mexikói katonazenekar is befogja 
tanulni a dallamos Dóczy nótákat . . .

íme a levél :
Vera Cruz. Mexiko. 1903. 14/5. Ked­

ves Dóczy ur! Ha lehetséges, szépen kérném 
küldjön postafordultával egy csomag magyar 
dalokat. Ezeket az elnöki zenekar karmestere 
részére kérem. Így tehat a tengerentúl 
Mexiko városa leszen az első város, hol 
szép nótáit a katona zenekar betanulja és 
kevés idő múlva Mexico lakosai ösmerni 
fogják. Szívélyesen üdxözli hive Milterinayer 
Gyula.

De e szivet hóditó pompás mélabus 
magyar dalok magán a tengeren, a távoli 
tengereken járó hajókon is felfognak zen- 
dülni. Idevonatkozólag a „Fiumei Magyar 
kör“ elnöke, Högel Frigyes intézett Dóczy- 
hoz igen érdekes levelet, melyben, egyebek 
közt, ezeket Írja :

„Mély érzésű eredeti dalait, betanulás 
czéljából, átadtam Frankfurter Wilti urnák, 
az „Adria“ tengerhajózási társulat felügye­
lőjének, a ki az itteni előkelő társadalom 
szép hangú énekese ; ő ezúttal énekel elő­
ször életében magyarul — Dóczy-dalokat, 
előre látható sikerrel . . .

Lesz rá gondom továbbá, hogy édes 
magyar hazánk o pompás és mélabus dalai 
oly helyen is csendüljenek meg, a hol a 
magyar népdal még nem igen otthonos, 
tudniillik az Atlanti Óceán köze­
pén, úgy az Equator körül ... A ki­
kötőnkből kifutó és Braziliába induló „Ad­
ria“ hajók(Szeged„ — „Nagy Lajos“) egyik 
parancsnokának átfogom adni a hajószalon 
részére. Ilyen Oczeán járó gőzösön rende­
sen zongora is van, magyar utas is van és 
ha hangjegy is van, tehát nagyon természe­
tes, hogy úgy holdvilágos éjjelen a végte­
len Oczean néma csendjében egyszerre csak 
megszólalnak a Dóczy dalok. Ott az­

ségből.

Hadházi Ferencz temetése.
Hadházi Ferencz debreczeni dohány­

gyári igazgatót, egy időben a kolozsvári 
dohánygyári igazgatója:, Kolozsvár érdemes 
szülöttjét, kinek holttestét az elmúlt éjjel 
szállították Reicheuhallból Kolozsvárra, teg­
nap délután temették a vasúti indóháztol 
több száz, ismerősök, rokonok és tisztelők 
élénk részvétele mellett. A szabad eg alatt 
felállított és a koszorúk özönével borított 
ravatal előtt Irsay József kolozsvári re­
formátus lelkész mondott költő szarnva- 
ásu, gyönyörű beszédet. A sírnál pe­

dig Herepey búcsúztatta el, könynyekig 
meghatva a hallgatóságot. — Nyugodjon 
csendesen a korán elköltözött ne mes férfiú. 
Kinek a koporsójára a következők helyeztek 
koszorúkat:

Felejthetetlen jó férjemnek, Vilma. 
Hálás gyermekeid. Ilona, Feri er Gézuka. A 
legjobb apának, Géza és Béla. Kedves vőnk- 
nek. Papa és Mama. Az igaz sógornak, Irén 
és János. Feri bácsinak, Dani. A debreczeni 
m. kir. dohánygyár tisztviselői szeretetük 
jeléül. Kedves Feri bácsinak, Liza és Miklós. 
A kolozsvári gazdak hitelszövetkezete, A volt 
alapító igazgatósági tagjának. Ferinek, Ma­
riska es Feri. A jó barátnak, Pollák Samu. 
Ferencz bátyánknak, Marczélla es Mihály. 
A jó testvérnek, József és Eszter. Feri fiam­
nak, Fájó anyai szívvel. A jó barátnak, Gyuri 
és Erzsi. A jó barátnak. Mari és Laczi. A 
jó sógornak, Emma és Jani. A jó barátnak, 
özv. Endstrasserné. Feri bácsinak, Sziluska. 
Feri bácsinak, Laczika és Bösike. A jó ba­
rátnak, Gábor Endre és neje. Kedves jó 
rokonunknak, Reinl Józsi és Ilka. A debre­
czeni m. kir. dohánygyár munkásai, szere­
tett igazgatójának. A kolozsvári m. kir. do­
hánygyár tisztikaia. A kolozsvári m. kir. do­
hánygyár női munkásai. A kolozsvári m. kir. 
dohánygyár férfi munkásai. A jó sógornak, 
Ormós Gabor és neje.

Áz ásványvizek megadóztatása.
Magyarország nagyobb városainak 

egyik föjövedelem forrását képezi az 
ásványvizek megadóztatásából befolyó 
jövedelem. Debreczen városában ed 
dig az ásványvizek adómentesek vol­
tak. Hogy a város jövedelmét fokoz­
zák, a tanács megbízta Roncsik Lajos 
föszámvevöt, dolgozzon ki javaslatot 
az ásványvizek megadóztatására vo­
natkozólag. Roncsik javaslatával el­
készült és számítása szerint a város 
mintegy 40—45 ezer koronával nö­
velheti jövedelmét az ásványvizek adó­
jából. A föszámvevö javaslata a szép-
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lemben közgyűlésen kerül tárgyalás 
alá.

A debreczeni paszták és telepek nevei.
A belügyminiszter tegnap leiratot kül 

dött a városhoz, melyben tudatja, hogy a 
Debreczen városhoz tartozó puszták, tele­
pek majorok és egyéb lakott helyek nóv- 
megállapitására vonatkozó tárgyalások be­
fejezése után azok neveit az országos köz­
ségi törzskönyvi bizottság javaslata alapján 
következőleg állapította meg : — Debreceni 
Parlag, Apafája, Nagyerdő, Debreczeni Mo­
nostor,’ Nagcsere, Haláp, Bank, Tancsika, 
Pacz. Nagyhortobágy, Máta, Ohat, Zám, 
Elep," Kösélyszeg, Nagyhegyes, Kishegyes, 
Czucza, Ondód, Macs Ebes, Szepes, Telegdi 
sósfüreő, Sétakert, Sestakert, üjkert, Csi 
gekerí, Köntöskert, Hatvanutczaikert, Túrás- 
kert, Tóczóskert, Széchenyikert, Postakert, 
Tégíáskert, Csapókért, Olajütő, Gazdasági 
tanintézet, Halápi csárda, Hortobágyi csár 
dh, Álomzug, Istenföldje, Mátóképi csárda, 
Zelemér.

Építkezések a légszeszgyárban.
A közgyűlés elhatározta, hogy a lég- 

szeszgyárban a gázmester részére egy meg­
levő épületet lakássá alakit át, továbbá 2 
szerelő részére uj lakást építtet. Erre a 
czólra 8422 kornnát irányzott elő. Az épí­
tésre 10 ajanlat érkezett be. Az ajánlatok 
elbírálását legközelebbi ülésen végzi el a 
tanács.

A függetlenségi párt értekezlete.
Az országos függetlenségi és 48-as 

párt tegnap este értekezletre gyűlt egybe, 
hogy a kormány lemondásából származott 
politikai helyzetről tanácskozzék. Az érte­
kezletnek legjelentősebb mozzanata Kossuth 
Ferencz beszéde volt, a melyet a párt ha­
tározat jellegével ruházott fel. A kinyilatkoz­
tatás abban összegeződik, és ez izenet az 
eljövendő uj kormánynak, hogy béke 
mindaddig nem lesz, a ni i g a 
hadsereg kérdésében a tör­
vényből (1867. XII. t. ez.) folyó
nemzeti követeléseket nem 
t e 1 j e s i t i k. — Felmerült az az esz­
me is, hogy a part., már most szabja meg, 
hogy ebben az irányban tni az a legkeve­
sebb, amelynek ellenében a parlamenti tár­
gyalások rendes menetét garantálná, erre 
nézve azonban a párt taktikai okokból sem 
nyilatkozott, illetve nem foglalt állást. A 
holnapi ülés, amikor is a kormány bejelenti, 
hogy a koronának előterjesztette lemondását, 
sima lefolyású lesz, ha Khuen Héderváry 
Károly gróf ezt a bejelentését minden meg- 
okolás nélkül teszi meg. Ha azonban meg­
jegyzést fűz hozzá, akkor Kossuth Ferencz 
válaszolni fog erre és éles bírálat tárgyává 
teszi a kormányelnöknek eddigi kormány­
zati ténykedését magatartását a párthoz.

A városházáról.
Körner Adolf tanácsnok szabadságideje 

letelvén, hivatala vezetését átvette. Vargha 
Elemér dr. polgármesteri titkárt szabadság- 
ideje alatt Kovács Kálmán aljegyző helyet­
tesíti.

Orvosi körökből.
Balkányi Emil dr. kerületi orvos Mat- 

lárházán időzik. Tavolléte alatt kerületi or­
vosi teendőiben Szentpaly Béni dr. kér. or­
vos helyettesíti.

Holttest a temető árkában.
A róm. kath. temető árkában tegnap 

e-te egy férfi holttestet talált a csősz. A 
rendőrség megállapította, hogy a halott 
neve Kiss József szabósegéd. Az orvosi vé­
lemény szerint szivszélhüdés okozta ha­
lálát.

Halálozás,
Sóvágó Gábor hajdúböszörményi köztiszte­
letben álló pártelnököt és dr. Losonczy Ál­
most, vármegyénk kiváló főorvosát súlyos 
veszteség érte. Sógoruk dr. Kádár László 
nagybányai főorvos a múlt héten elhulyt. 
Temetése Nagybányán általános részvét mel­
lett ment végbe.

Elhunyt tanító.
Bede Imre szoboszlói nyug. ev. ref. 

tanító, a koronás ezüst érdemkereszt tulaj­
donosa tegnap délben 79 éves korában el­
hunyt. Az érdemes és kitűnő szorgalmat ki­
fejtett néptani'ó 55 évig volt az Ur szőllö- 
jének lankadatlan buzgósaggal és példásan 
hü munkása. Ezelőtt négy évvel vonult 
mindenek őszinte sajnalatara nyugalomba. 
Tiszta jellem, kiváló tanító, hü munkás hunyt 
el benne. Temetése aug. 10-én hétfőn dél­
előtt lesz. Bede Lajos szoboszlói tanító aty­
ját gyászolja az elhunytban.

Rákosi Viktor kalandos útja.
Jelentettük a minap, hogy Rákosi Vik­

tor országgyűlési képviselő Rózsahegyen töb- 
bedmagával tutajra szállt, hogy a Vág fo­
lyón iemenjen egészen a Dunáig. A kalan­
dos utazásra szolgáló hajó pompás alkotás, 
Glaszner Rikárd gyárvezető-mérnök terve 
szerint készült; van kényelmes fedélzete, nagy 
hálóterme, kamarája és konyhája. — Nem 
vetekedik ugyan egy Adria-hajóval, de 
néhány napra elegendő kényelmet nyújt 
olyan embereknek, a kik nem puhul- 
tak el a városi életben és a kik meg 
szokták a világban való barangolás nehézsé­
geit. Pöstyénből táviratozzak nekünk, hogy a 
tutaj három napi utazás után ma oda érke­
zett. Fedélzetén mindenki egészséges. Út­
közben kikötöttek a zsolnai kiállításnál, a 
mely egészen a Vág pártján épült. Az uta­
sok még Trancsén-Teplicet es Trencsón vá­
rat is megszemlélték. Remek utjok volt, 
gyönyörködtek a Vág völgyének csodás szép­
ségében, a mely csak a viz hátáról tárul 
föl teljes pompájában. A tutaj, a melyet 
három hajós legény igazgat, eddig még nem 
akadt meg sehol sem. A tutajosok holnap, 
tehát elindulásuktól számított ötödik na­
pon, már Komáromba érkeznek.

Roosevelt haragja.
Roosovelt elnök a férfias tempók em­

bere. Senki rá nem foghatja, hogy lágyszívű 
gyönge idegzetű ember, aki hamar hajlik 
az elérzékenyülósekre. A „vad lovosok“ egy­
kori vezére, ma is a gyors cselekvések em­
bere s hogy a haragja sem afféle szappan- 
buborék, eléggé bizonyltja, az alábbi eset. 
A napokban templomba készült család 
jával Roosevelt elnök. Szemben vele egy 
bicziklista igyekezett felfelé. — A kos- 
keskeny utczán az elnök kocsija nem tér­

hetett ki, ami nem tetszhetett a biciklistának 
mert hangos szitkozódásban adott kifejezést 
nemtetszésének ; majd leugrott bicziklijéröl 
s hadonázva kellemetlenkedni kezdett az 
elnök előtt. Az elnök is leugrott kocsijáról 
s annyira dühbe jött, hogy elveréssel fenye­
gette a bicziklistát, ha fel nem hagy sértő ki­
fejezéseivel. A bicziklista erre meg már ép­
penséggel nem volt válogatós a szavak hasz­
nálatában. Az elnök dühvei ront a rá­
galmazóra s már-már rendreutesitotta a 
szemtelenkedöt, amikor két titkosrendőr, a 
kik távolabbról kisérték az elnököt, félre nem 
tuszkolja. Am kor pedig megtudta, hogy 
az elnököt inzultálta, bocsánatot akart kérni 
az elnöktől, aki kereken elutasította. Az elnök 
kezeitől megszabadult a bicziklista, amit 
csak annak köszönhet, hogy az elnök tem­
plomba készült s ájfatosságát nem akarta 
megrontani.

Popper Dávidné
okleveles szülésznő lakása Debreczen. Hatvan 
utcza 31 sz. az udvarban.

Dr. Boldisár Kálmán
Rákócziról és a kuruczokról írott könyve 
lapunk kiadóhivatalában 30 fillérért kapható. 
Kapható lapunk összes kihordóinál, a tőzs­
dékben és könyvkereskedésekben.

Máté László búcsúja a 
Szentesiektől.

A debreczeniek előtt is ösmort Máté 
Lászlóról a „Szeged és Vidéke“ ezeket Írja: 
Rendkívül erdekes bűnügyi tárgyalás lesz 
nemsokára a szegedi büntetőtörvényszék fai­
ra i t lőtt. A régen húzódó, bonyolult bünpör 
szereplői : egy függetlenségi képviselő, egy 
ügyved, két kosza „újságíró“ és egy könyv- 
nyomdász. Az ügyben ma tartotta meg a 
szegedi törvényszék vádtanacsa a kifogási 
tárgyalást. A fölöt,ébb érdekes pör előzmé­
nyei a következők :

A legutóbbi általános képviselő válasz­
tások alkalmával roppant elkeseredett harcz 
folyt a két jelölt : Molnár Jenő dr. és Tas- 
nády Antal dr. szentesi ügyved között. A 
választás a Molnár-part győzelmével ért vé­
get. Nagy volt a szomorúság e miatt a Tas- 
nády táboranan, amelyet aztán egyszerre jó­
kedvre derített egy országra szóló botrány.

Az történt, hogy a párt sajtóorgnnu- 
manak, a „Csongradmegyei Ellenzék“-nek 
felelős szerkesztőjét 1901. november 9 én 
letartóztatták váltóhamisítás miatt. A szer - 
kesztőről ugyanis kiderült, hogy hamis nevet 
viselt, mert nem Molnár, (mint a hogy ö 
irta), hanem Máté László, a kit a debreczeni 
kir. ügyészség hónapok óta köröz váltóhami­
sítás miatt. Máté Lászlót tehát november 
9-én letartóztattak, 10 en elszállították Deb- 
reczenbe, 11-én reggel pedig a neve aláírá­
sával öles plakátok jelentek meg a szentesi 
utczák sarkain. A piros betűs, rikító szinü 
falragaszból a következő érdekes részleteket 
közöljük :

Búcsúszó Szentes város közönségéhez !

— — — Molnár Jenő mandátuma 
hamis okmány. Amint engem soha sem 
hívtak Molnár Lászlónak, úgy nem hívták 
a ti képviselőtöket soha Molnár Jenőnek ! 
Ö róla is kisül még sok hamisítás, csalás, 
sikkasztás. Molnár Jenő követni fog en-
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gern odn, ahova mindakctten valók va­
gyunk — a fegyházba. Ha még sokáig 
egvüit maradhattam volna veletek, ti kö­
zéletek is sokat juttattam volna börtönbe, 
('egyházba. Szerencsétek, hogy el kell 
mennem; visznek. De itt marad az én 
kebelbarátom : Molnár Jenő. Én elmegyek 
a sátán veletek marad. Molnár (Máté) 
László.“

A becsületében megsértett Molnár Jenő 
följelentést tett a szegedi ügyészségnél a 
plakát ismeretlen szerzője ellen. A meg­
indított vizsgálat során kiderült, hogy a 
különös nyomtatvány Vajda Bálint szentesi 
könyvnyomdásznál készüli. Vajda azt vallotta, 
hogy a kéziratot Tasnády Antal szentesi 
ügyvéd küldte a nyomdába.

Tasnndy pedig nyilatkozott, hogy a fal­
ragasz kéziratát egy ! ige György nevű kóbor 
„újságíró" adta át no i Bige ugyanis munka 
társunk ajánlkozott a Tasnády lapjához. A 
Szegeden is ismeretes Bigét azonban nem 
lenetett elökeriteni s így Molnár Jenő Vazsonyi 
Vilmos dr. álla: följelentést tett úgy Tasnády, 
mmt Vajda ellen rágalmazás és becsületsér­
tés miatt. A vádirat ellen, amelyben a fü- 
magánvádló képviselője a terheltek vád aki 
helyezését leérti', kifogással éltek. Ma volt 
ebb. . az ügyben a kifogási tárgyalás, mely­
ben a vádtariáes a terhelteket vád alá he 
lyezte és az ügy tárgyalását esküdtszék elé 
utasította. A sértett képviselője helyett Bé 
key Nándor dr. szegedi ügyvéd jelent meg. 
A-- őszi esküdtszéki cziklusnak tehát ez a 
pör szolga latja egyik legerdekesebb tárgya­
lását.

Vége a kivándorlásnak.
Amerikában olyan akczió van készülő­

ben, amely nemcsak, hogy megnehezíti, 
hanem valósággal lehetetlenné teszi a jövő­
beli a bevándorlást. Az ui rendszabályukat 
a bevándorlás ineggátlasára az teszi szüksé­
gessé a tengeremu i felfogás szerint, hogy 
az időn majdnem 35 százalékkal több kiván­
dorló szállott partra az amerikai kikötőkben 
mint tavaly. Íme egy kis kimutatás, az utolsó 
hot év kivándorlási adataiból :

1898 ban 229.290, 1899-ben 311.715 
1900 hun 448.572,1901 l>en487.918,1902-ben 
648.(43, 1903-ban 8o7,046, 1904 ben (lesz) 
1.000,000.

lehat hét év alatt 4 és fél millió be­
vándorló, vagyis ez idő alatt több idegen 
özöniötte el az országot, mint ahany lakója 
van összesen Amerika három legkozmopo­
litább városának : Buffaló, Cleveland és 
Newyorkn ak.

A kivándorlók indokolatlan, vagy leg­
alább is nagyon erőszakosan megindokolt 
feltartóztatása különben máris folyik. Ennek 
tulajdonítható az, hogy nagy csomó magyar­
országi kivándorlót is visszaküldenek. Amit 
mi idehaza nem tudunk megtenni, azt a 
szívességet megteszi nekünk Amerika. A 
legiöbb fedélzeti utasra ráfogják, hogy tra- 
chomagyanus. Sőt rá is bizonyítják/ Addig 
vizsgáljak az apró palczikakkal feltámasztott 
szemeket, amíg azok csakugyan könyeznek 
a kínzás alatt — s megvan a szimptoma.

A visszakergetésnak másik módja az, 
hogy az utast minden igaz ok nélkül conl 
rác led laborcrnek minősítik, olyannak tudni 
illik, aki valaki számára már szerződéssel 
biztosított munkát ledolgozni ment Amerikába.

A munka pedig első sorban az ume- 
liluti munkásé. Ilyen ezimekon gyakran meg­
esik az, hogy asszonyt küldenek viszsza 
Euiópába, a ki a férje után ment ki, vagy

gyermekeiket, akiket a szülőik várnak a ki­
kötő partján.

Az eljárás azonban ezután még szi 
gorubb, vagy mondjuk : embertelenebb lesz. 
Persze csak a f'edélközi utassal szemben, a 
ki nem visz pénzt az amerikai vagyon gya­
rapítására. A bevándorlási hivatalokkal e hó 
elseje óta a pénzügyminisztérium helyett a
kereskedelemügyi kormány rendelkezik s 
már meg is kezdték annak a nagyszabású 
programúinak az összeállítását, amelylvc! a 
bevándorlást egyszerűen beszüntetik. Énnek 
mi csak örülhetünk, mert itthon marad a 
munkaerőnk s keserves csalódástól szabadul 
meg egy-egv csomó hiszékeny magyar. Úgy
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meg az idegenek ezt az országot, ha még a 
magyarok sem tudnak annak tiszteletet 
szerezni ?

Karlsbad.
Irta: Barger D. József.

A mióta újságba irok soha nem vett 
annyira erőt rajtam a habozás, mint e czikk 
megírásánál.

Itt ülök most az erdőligetekkel borított 
karlsbadi hegyek legszebb és legnevezeiesebb 
pontján, az úgynevezett „Hirschensprung“-on, 
a honnan a legenda szerint egy a IV. Ká- 

áll tudniillik a dolog, hogy a kivándorlásban I roly vadászai által üldözött szarvas — e 
egyetlen állam produkál nagyobb numerust, fürdő Kolumbusa — a szédítő mélységbe 
mint Ausz'ria és Magyarorszng és ez Olasz-1 leugrott és Így felfedezője lön az öt világrész 
ország. Ebből az országból a múlt évben j legha'ásosabó és legkeresettebb gyógyforrá- 
230,000 ember ment ki Amerikába. Tőlünk | sanak.
206.011. Áusztria-Magyarországból tudniillik, j És a midőn a magaslatról letekintek a 
Sajnos azonban, hogy ebben a tekintetben I völgybe, a honnan Karlsbad egy világ- 
minket illet a nagyobb kvóta. Nálunk olcsóbb i várc-s ragyogó pompájában, öntudatos büsz-

Tilos a Kossuth-míta.
Az osztrákszold itesku elvonult szel­

leme kisért lepton-nyomon bennünket es 
dúlja fel nemzeti békénket. Hónapok óta 
az önálló vámterületért és a magyar hadse­
regért küzdünk es hogy e kitartó küzdelem­
re elég okunk van, arra eleget figyelmezte­
tett bennünket a hazánkban elhatalmosodott 
és basaskodó osztrák szellem. A szoldatesz- 
ka littyet hány a mi nemzeti érzéseinkre :: 
a Gotterhaltévai arezunkba kergeti a vért 
és vak elfogultságában még a honvédségnél 
is elnyomja a nemzeti öntudat megnyílva-1 
nulásat.

A múlt év deczeniberében történt,; 
hogy Dankó Pista felsógólyezósére a szege-1 
di irók és hírlapírók köre hangversenyt ren­
dezett, amelyen az ottani honvédzenekar 
is részt vett s előadta karmesterének, Ker­
ner Jenőnek „Magyar dal* czimü melodrú-

jkeséggel, égbetövő ambiczióval feltekint a 
felfedező szarvas kőből vésett hasonmására 
a midőn tekintetem csodalattal pihen a 

I íeriyes palotasorok, a hegyek tövében, a 
I Tepla es Eger folyók mentén egymáshátára 
épített utczak, a díszes templomok és a 

I kutak körül számos zenekarnak a „Hirschen- 
1 sprung" magaslatáig felhatoló hangjai mellett 
sétáló óriási embertömeg gyönyörű panorá­
máján, amidőn lelkem tele szívódik az egy­
mással szőve kezelt fönséges természet és 
alkotó emberi kéz nagyszerűségének benyo­
másaival — • felveszem meg leteszem az 
irúnt, töprengve, írjak e no irjak-e ?

A habo/ás és töprengés érzetei fogva 
tartják Iclkomct egyrészt azért, mert magyar 
embernek magyar lapban csak a hazai für­
dőkről illik dicséneket zengeni, másrészt 
azért, mert KarUbadról ismertető czikket 
Írni annyit tesz, mint a perczenként 3000 
liter vizet kilo velő „Sprudel“ fejedelmi bő­
ségét egy vizesöppel gazdagítani akarni.

A tűz és viz által annyit szenvedett és 
hamvaiból Phőnixként újra és újra mind fé­
nyesebb pompában feltámadt. Karlsbad ke­
letkezéséről világhírű gyógyforrásairól, földmáját. Ez a melodráma a magyar dalmű-

vészét minden korszakából, Szent-Istvántól rajzl fekvéséről paratlan mod rn intézmónyi-
rin-rtíikezdve, részleteket tartalmaz és igy a Kos-!röi’ gyönyörű sétányairól es 

suth-nóla is előfordult benne négy taktusban. I Pulzusa|iak a „Sprudel*-nek csintalan ván- 
A , ....... ” , dudásairól egesz kötetekjt Írtak nálarnnál
A hangversenyt kővető napon névtelen | h.vatoitabb irók, úgy hogy Karlsbadnak egesz 

jelentős érkezett a katonai parancsnoksághoz j küíön irodalma van mar Maga a városi ta- 
Kerner ellen, a Kossuth nóta játszása -matt. Iulcs is népies formában kedélyes hangon
í “Sí: parancsnok megiti- irt tiS a furdövendegeknek ingyen osztott 
di'oitu a vizsgalatot, de egyrészt az ügy je-
lentéktelen voita miatt. másrészt pedig, hogy 
a parlamenti obslrukcziúnak uj anyagot ne 
adjon — megmondották a karmesternek, hogy 
amennyiben a lapok elhallgatják a dolgot — 
nem lesz neki semmi baja.

A karmester sorba járta a lapokat s 
ezek nem is irtuk a dologról; csuk egyik 
budapesti krajezáros lapban jelent meg czel- 
zá- a dologra, aminek következtében inog is 
indították Kerner ollen a vizsgálatot. Ez a 
vizsgálat azonban akkor abbamaradt. Idő­
közben Valentins nyugalomba vonult s Csa­
lán Géza lelt a parancsnok, s ez engedve a 
honvéd-főparancsnokságtól jött utasításnak, 
a legnagyobb szigorral újból megindította a' 
vizsgalatot, aminek az lett az eredménye, 
hogy a tisztikar kétharmad szótöbbséggel 
hozott határozata folytán a karmesternek 
most lelmondottak. A hangjegyeket pedig a 
Kossuth-nota négy taktusa miatt városszerte 
összevásárolták és megsemmisítették.

ilyen szellem uralkodik a magy. kir. 
honvédségnél. Csodálkozhatunk e aztán, ha 
Przemislböl, Leinbergből, Krakkóból és’ ki 
tudja még miféle cseh és morva földről be­
importált közös tisztecskék vad gyűlölettel

ingyen
vaskos füzetben ismerteti Karslbud történe­
tet, lejiodesét és minden nevezetességét.

Mit Írhatnék tehát en újat es érdekest 
a szenvedő emberiségnek eme Goetne által 
is megénekeit nagy joltevőjéről, felülmúlha­
tatlan, a diagnózist soha ei nem hibázó or­
vosáról ?

És ha leküzdve h hozásomat, leküzdve 
töprengésemet, mégis papírra vetem e soro­
kat, ez korántsem Karlsbad — mely dicsé­
retre, reklámra nem szorul — hanem a ma­
gyarországi fürdők érdekében történik.

Én ugyanis rövid ittlétem alatt azt a 
benyomást nyertem és az a meggyőződés 
érlelődött meg a lelkemben, iiogy Karlsbad 
nem egyedül az altestben fészkelő minden­
nemű betegséget gyökeresen gyógyító forrá­
sának, hauem annak a czéltudatos, szaksze­
rű és gondos vezetésnek köszönheti a für­
dők történetében páratlanul álló fellendülé­
sét, a mely vezetést maga Karlsbad városi 
tanácsa a fürdő keletkezése óta a kezében 
tart zászlajára Írva e jelszót : „Mindent a 
vendégnek és a vendégért."

Ez a lelkes városi tanács Schäffler La­
jos kir. tanácsos polgármesterrel az élén a 
fürdő igazgatásában, fejlesztésében nem az

ipnek a magyar földre > Miért becsüljék úgynevezett, a mi hazai fürdőnket megölő



■si

6 k ' ; ■

1903. augusztus 10. ÜEBRECZEN

- * ‘ 1 • 1 \ ‘ * *■> *»f * - * ' * i?Z '-U> _• I wW8^f w’i <

7.

üzleti szellemet“ kultiválja, hanem óriási 
áldozatokkal — most is 45 milliós kölcsön 
fölvételén dolgozik — a fürdő világraszóló 
hírnevét öregbíteni törekszik.

Az a rend és pontosság, az a figye­
lem és gondosság, a mely a világ minden 
részéből egy időben itt időző 13000 fürdő
vendég legsajátosabb és legaprólékosabb 
kívánalmai iránt a városi tanács részéről 
tapasztalható egyszerűen bámulatbaejtő ; 
az a gyorsaság pedig, a melylyel a világ 
minden nyelvén beszélő fürdő vendégek 
ügyes-bájos dolgai a városházán kielégítő 
elintézést nyernek mintaképe lehetne a ma­
gyar közigazgatás hosszú vajúdás után ala­
posan elfucserált egyszerűsítésének.

Csak be kell lépnünk a délutáni órák­
ban a városháza nagy várótermébe. Ott 
szorong néhány száz fürdő vendég bebo­
csátást kérve a gyógydijak elleni reklamá­
ciókat és fürdői szabadjegyek iránti kérel­
meket személyesen elintéző polgármesterhez.

Már belépéskor minden vendég egy 
számot kap és ebben a sorrendben — le­
gyen az gazdag vagy koldus -- járulhat 
csak az illető polgármester elé.

Schäffler Lajos polgármester 
néhány másodpere/, alatt végez minden ven­
déggel és pedig úgy, hogy mindegyik meg­
elégedve távozik. Ezek a rövid uudionczi- 
ák nem szűkölködnek humoros jelenetekben.

íme a polgármester elé libeg egy te­
tőtől talpig selyembe öltözött vagyontérő 
ékszerekkel megrakott elegáns hölgy év in- 
dignálódva panaszkodik a 24 koronában ki­
szabott gyógydij elviselhetetlen magassága 
ellen. A polgármester nem szól egy szót 
sem, hanem a tható, okos szemeivel végig 
móri a hölgy pazar toálletjét, kápráztató 
gyémántjait. A hölgy elérti a néma ezélzást 
és szégyenkezve kusompolyog a szobából.

Most vessünk egy tekintetet a „Muhi 
brünn“ és „Sprudel“ gyógyforrásoknál pczs- 
diiiö életre. Tízezer cmb r tódul pohárral a 
kezében a gyógyító és életerőt nyújtó ví­
zért. Ha itt szigorú rend nem tartatnék, 
huh ! mily kavarodás támadna, mily bábeli 
zűrzavar keletkeznek az egymás nyelvét 
nem értő tízezer embernyi tömegben. — 
Ámde még a katonaság dicséretére is vál­
ható rend és diszcziplina uralkodik itt.

Az emberek libasorban, beláthatatlan 
hosszú kettős vonalban lépdelnek a félkör 
alakú kúthoz, a melynek egyik végen egy­
másután leadjak az üres poharakat a me 
lyeket a másik vegén megtöltve visszakap­
ják. A poharak soha cl nem cserélődnek. 
Ezt a sorrendet mindenkinek — legyen az 
hetezeg vagy koldus — be kell tartania és 
ha valaki kívülről a sorba belopózni pró­
bálkozik nzt az árgus szemű felvigyázó nyom­
ban fülön c-ipi es kitessékeli.

Még a postahivatal mintaszerű műkö­
déséről kell megemlékeznem, a inelv az 
óriási forgalmat bámulatos gyorsasággal és 
kiváló előzékenységgel lebonyolítja és a 
naponkint érkező, mintegy 20000 leve 
let páratlan pontossággal kéxbesitteti.

Ha tehát a magyarországi fürdők tu 
iajdonosai nemcsak jajveszékoini, nemcsak 
megható jeremiadákat fognak zengeni a 
hazai fürdők mellőzese és a magyar für- 
dözö közönségnek a külföldi fürdőkbe való 
zarándokolása miatt, hanem a külföldi für­
dők példáját követve gondoskodni fognak a 
fürdő vendégek kényelmére, szórakoziutasá­
ról a füreö telep fokozatos áldozatkész fej­
lesztéséről, rendről, tisztaságról és pontos­
ságról, akkor meg lesz törve a hazai für­
dők iránt mutatkozó közöny és nem fog 
elmaradni a külföldiekkel versenyképes gyógy­
forrásaik állal jól megérdemelt virágzás és 
fellendülés som.

Ha a magyar sajtó is — a hazai für­

dők follonditéso érdekében, ne szorítkozzék I 
csupán a hazafias hurok pengetésére, hanem 
feltárva a bajokat és hiányokat, egészséges, 
életrevaló eszmék terjesztésével tettre, cse­
lekvésre serkentse a hazai fürdők fellendíté­
sére hivatott tényezőket. Külföldi példákra 
hivatkozva mutassa meg a magyar sajtó az 
utat, jelölje meg a módozatokat, a melyek 
mellett a természet, kincseivel oly dúsan 
megáldott hazai fürdők a virágzás és foko­
zatos fejlődés stádiumaim hozhatók. Értesse 
meg a fürdőtulajdonosokkal, hogy valamed­
dig azok csak telepeik természetes bájaiban 
bízva nem fogják rajok adni külföldi ver­
seny-társnőik divatos, szemkápráztató czifra halálos ágyáról is rendelkezett a ráczság 
köntösét, addig sorsuk azonos lesz annak az ■ pusztítására. Parducz bőrén múlt ki a tá- 
egyszerü falusi asszonynak a sorsával, aki-; borban, hol szeretett, vitézei zörgették, csőr­
nek ölelő karjaiból, a férj a festett urczu, gették a fegyvert. Midőn meghalt az após, 
kipárnázott vállu kokott keblére vágyakozik.; Rákóczi méltán mondhatta :

— Hatvar.bul hire sem lesz innenié­
iül : hol jár az átkozott nimet I Most jut 
eszemben : Hatvan megakara Budának hó­
dolni, kiért holta előtt harmadnappal sze­
gény Bottyán ott vala, s fogdostata meg 
berniek.

Az öreg após még halála előft is igy 
szolgálta a hazat. A nagy izgalmak, a túl­
feszített ide s oda vágtatás, valami hülés- 
félo baj lecsapták a nyeregből az öreg vi­
tézt, a kit fegyver nem fogott, A száz és 
száz csaták diadalmas vitézét, a halhatatlan 
hőst betegség pusztította e', az agyvolőgyu'a- 
dás három nap alatt, kivégezte. De még

— Leesett az én fejemnek koronám. 
Nálánál erősebb, hűségesebb vitéze több 
nem vö t Rákóczinak. Az öreg Bottyán 
após még haldoklása közben is nagy vesze­
delmet fordított el a hazáról. Az alföldet 
megmenté a ráczok pusztító csordáitól. 
Száz erős tölgyfát kéne ültetni az öreg Botv- 
tyán apánk sírjára. Viharokkal daczolö. az 
edes honiföldben viruló öreg tölgyfa volt ö 
maga is. A magyar hazaszeretet, a magyar 

i testvériség hatalmas tölgyfája.

Magyar honíiainak szózatban nagy szám­
inál vannak az idén képviselve a karlsbadi 
fürdő vendegek nagy kontingens oh m.

Báró F e j é r v á r y exminiszter j 
szintén itt resztaurálja az obstrukezió kemény 
gombóczaitól elrontott gyomrát. j

A m; gyár ember hagyományos nem­
törődömséget mutatja azon körülmény, hogy 
a nagyszámú magyar fiirdövendégek nem - 
alakítanak magyar klubbot, a mely nagyban 
előmozdítaná a magyar vendégeknek egy- 
má-sal való mégis nerkedósát é- hozzájárulna 
a segélyre szoruló szngénv beteg honfitár- .
saink segélyezésére szükséges anyagi eszkö- " romüilQyi csatá­
zok megteremtéséhez. A romhánvi véres csatot 1710. telén

Végül még néhány szót e fürdő leg- januir hónapban vívta Rákóczi. Maga a 
fontosabb és ieguélkülözhetetlenobb ténye- fejedelem vezette a harezot. A kuruezok 
zőiröl az orvosokról. ; győztek is. Másfél ezer németnél szaporáb-

A betegeknek 158 jeles gyakorló orvos ban iovagdaltak. Maga a német fötábornok 
ál rendelkezésére. A magyar vendégek túl- Sickingen generáhs is a nádasba bujt, de 
nyomólag Dr. Rózsa lgnácz honfitársul!
Irat o kiváló és jeles gyomor epoczialistát 
keresik fel, a ki valóságos gondozó atyja és 
lelkes tanácsadója betegeinek.

A ki Karlsbadba jön és itt az orvos 
rendeletéit szigorúan betartja, annak feltét­
lenül meggyógyul a gyomra, de jói vigyáz­
zon, hogy beteggé ne tegye a lelkét, mert 
a-t a fény és pompa, az a féktelen pazarlás

a kuruezok nem aknázták ki ezt a győzel­
met.. Mert ahelyett hogy a futamodolt néme­
tet tovább kaszabolták, darabolták volna, a 
német máihakocsiknak a fosztogatására tá­
madtak 

j teljesen 
véletlen

; noha itt pozdorjává törhették volna 
a németet Meg aztán egy különös 
is közbejött.

A részeges Migli kapitány.
melyet a sors kegyeltjei
rubelek, do lárok, ezres 
röpködnek a restauraiiók 
kendőket árusító üzletek 
nagyon alkalmas arra, ho 
gyermekeiben az irigység.

itt. kifejtenek •— a 
márkák csak úgy 
és 100 frtos zseb­
pénzzacskóiba — 

y a sors mostoha 
az elégedetlenség,

a pénz utáni sóvárgás lélekölő vágyait fel­
keltse. Aki tehát idejön az gyógyítsa a 
gyomrát, de vigyázzon a lelkére is.

Ez a rés/eges Migli kapitány a Viárd 
tábornok ezredében szolgált. Egyik közeli 
faluban tizenkét katonájával volt elszállá­
solva. Midőn moghaíloita a nagy ágyúzást, 
fegyvorropogást, a részeg százados megin­
dult az embereivo Romhany felé. És ré-zeg 
fővel szörnyen dobohatott, szörnyen trom- 
bitaltatott. Szerencsétlenségre éppen akkor 
érkezett a cserjés között a csat.aszinhelyére, 
amikor a diadalmas kurnezsereg egy része 
a podgyaszokat fosztogatta. Ezek a nagy 
dobszóra, nagy trombita szóra zavarba jöt­
tek, azt hitték, hogy a németség részére 

— nagyobb segítő sereg érkezett. Azért a köz-

II. Rákóczi Fereacz fejedelem.
1 a pillanatnyi zavarod,ist használta fel Sic­
kingen. Élöbuji a nádasból s a mennyire

CSARNC

A
kantár 
séggel 
öreg após 
verésére, 
val, régi 
logságga

(Regényes történet.) (39.)
Irta : ifjabb Móricz Pál. 

Bottyán generális halála.
lovas kuruezok megeresztették 
szárát. Mint gondolat, oly 
odalent termettek

a
hirtelen- 

az álló don. Az 
lovasságát küldte a ráczok szet- 
arni sikerült is. Maga táborkara- 
kedvos testőr századával, a gya- 
jászságón, Lőrinc/- Káta alatt 

szállott táborba, hogy majd a szükséghez 
képest nyomul előre ... Itt hallotta hírét 
az öreg, hogy a hatvaniak a jászság kul­
csát, a hatvani várat német kézre akarják 
átjátszani. Hirtelen raj uk lormett. A bűnö­
söket vasra verette. Friss őrséggel erősítet­
te meg Hatvan várát. Éz halála előtt har­
madnapra történi. Érről Bercsényi is meg­
emlékezik Károlyihoz Írott levelében :

lehetett, rendezte elpaskolt seregét. A csá­
szár a részeges M glit ezredesnek kinevezte. 
Migli mentette meg a németeket a végrom­
lástól, mert annak jobb szárnya és közepe 
már szaladt Vadkert felé. Az idóköznen 
előérkozelt Károlyi hadtest elfogta a ve­
zérüket is és sok százat lovagdnsott közülük 
. . . Sickingen „nagy hamarsággal* szinte 
visszahúzódott Vadkert fele ... De a ioje- 
dolem sem üldözte őket fáradt seregével. Két 
mértfö dre visszavonult a csatahelytél. Ott 
táborozott le.

A részeges Migli százados a vég- 
pueztulásből igy mentette meg a ez szária­
kat. Részeg kapitánynak, dobosnak, kürtös­
nek, azóta se idegen örült jobban az osztrák 
c sászár.

(Folyt köv.)
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liyilttér,

Egy hozzánk érkezett 
levél igy hangzik :

Wilhelm Ferencz gyógyszerész urnák csász. és 
kir. udvari szállító Ncunkirchcn Alsó-Ausztria

Piesting.
Tisztelettel felkérem, szíveskedjék 2 cso­

mag Wilhelin-féle autiartikus és autireumatikus 
vértisztitó teát postautánvét mellett küldeni. Töb­
ben, kik hozzám jönnek, szólnak, hogy részükre 
is gondoskodjam ily tea beszerzéséről. Köszöne­
tét mondok önnek e csodaszerért s kívánom, hogy 
az isten fizesse meg ezt önnek. Én tudora, hogy 
ez részemre a legjobb orvosság.

Ismételten köszönetét mondok c jó orvos­
ságáért, mert tudom, hogy c télen í! hónapig fe­
küdtem és az ön csodahatásu teája engemet ki- 
gyógyitott. Én szeretném, ha minden beteg em­
ber e csodahatásu teát bevenné.

Teljes tisztelettel Steiner Mátyás.
Kapható Franz Wilhelm, gyógyszerész cs. 

és kir. udvari szállítónál Neunkirchen, Alsó- 
Ausztria, valamint a nevesebb gyógyszertárakban 
és drogueriákban.

Raktár Debreczenben Tóth Béla gyógyszer- 
tárában.

Gyakornok tobágy“ gőzmalom­
ban.

761-1903 v. k. sz.

Árverési hirdetmény, j
A debreczeni kir. jbíróságnak V. j 

1148/7—1903. sz. végzése folytán köz-1 
hírré tétetik, miszerint Blum Sándor| 
részére Orosz László debreczeni lakos-, 
tói 22 k. 76 lil. perköltség erejéig 
1903. évi ápril iió 22-én biróilag le- 
és felüifoglalt és 958 koronára becsült 
bútorok és cgyébb ingóságok 1903 
aug. hó 14 én d U. 3 órakor kezdetét 
veendő és alperes lakásán Csapóm. 
53 sz. a. megtartandó nyilvános bírói 
árverésen, a legtöbbet igémnek azon­
nali készpénzfizet s mellett, szükség 
esetén becsáron alul is elfognak adatni.

Debreczen, 1903. évi július 22-én.
Oláh Géza bit', kiküldött.

Üzleti könyvek
csoda olcsón kaphatók Hoffman és Kro- 
novitz könyvnyomdájában Piaezulcza 49.

000-000-000000000

i Ritka alkalom!! |
Leszállított árak! o

o Finom íranczia batiszt o
ö divatos u j mintákban ©

O 27 és 32 kr. q

O Francba dkílimelc. o
O divatos uj mintá kban ©
g 37 és 45 kr. §

moso
15 és 19 kr.

o Jó

0 Bosznay J. és Társa
divatáruházában

Debreczen, Kossuth u. 5.

Kitűnő hegyi fenyves
lewegőre

gondos orvosi felügyeletre, ellátásra, gyenge, 
erősödést igénylő gyermekeket, akár egész 
évre, akár rövidebb időre, felnőtteket is 
üdülésre elfogad mérsékelt dij mellett Dr. 
Schöntag Samu városi orvos Svedléren, 
Szepesmegyóben. Kddig kitűnő eredmények. 
Hatodik elemiig iskolás gyermekeket német 
nyelv elsajátítására szintén elfogad. Bőveb­
bet levélben nála, élő szóval Debreczenben 
Dr. TndŐS Kálmán föisk. orvos és augusztus 
végétől Dr. Bariba Béla jogtanai' (Csapó-u. 52.) 

uraknál.

10443, 10322, 10272, 10472 
1903"

Árverési hirdetmény.
Debreczenben a városháza kista­

nácstermében f. 1903. évi Augusztus 
hó 17 napján délelőtt 10 órakor rneg- 

zefirek ö: tartandó nyilvános árverésen a követ-

o
o
ú

o
- -M

©
o
o
uo

OOOOOOOIODOOOO OQ

Czimzéseket, német, magyar 
fordítást és más | 

hasonló otthon elvégezhető írásbeli munka 
latokat teljesít egy, e téren szakavatott 
egyén. Szives megkeresések e lap kiadóhi­
vatalába kéretnek, ..German Hongrie“ ezimen.

Kopir könyvek
szabadalmazott, kilehelő regiszterrel (igen 
czélszcrü) 1000 lapos 2 frt 20 kr. 500 lapos j 
1 irt 20 krérl beszerezhető Hoffman és, 
Kronovitz könyvnyomdájában Piucz-utcza 49.1

3704 1903.

Hirdetmény.
1. Balmazújváros nagyközség elöljáró­

sága a községházán, főjegyzői lakon és köz­
ségi istálló épületen szükséges kömives mun­
kák teljesítésére f. hó 12 ik napjának d. e. 
9 Órájára nyilvános árlejtést tart, melyre az 
érdeklődő szakmesterek azzal hivatnak meg, 
hogy a teljesítendő kömives munkálatokról 
az elöljáróságtól előzetesen is minden napon 
a hivatalos órák alatt felvilágosítást szerez 
hetnek.

2. Ugyanazon napon azaz f. évi aug 
12 én d. 6. 11 órakor egy közivó kút fúrása 
és teljes felszerelésére szintén nyilvános ár­
lejtés tartatik, melyre az ezzel foglalkozó 
szakemberek és vállalkozók meghivatnak.

Balmazújváros, 1903. aug. 3.

Harangi János Kaszás József
főbíró. főjegyző.

kezű városi tulajdont kópezö földek 
fognak a legtöbbet Ígérőnek haszon­
bérbe adatni, u. ni.

1. a sámsoni határban levő „Ver­
mes oldal“ elnevezésű 473 hold 157 
□ öl föld, 1904. évi október hó 1-sö 
napjától kezdődő hat évre. — Kikiál­
tási ár 4565 korona;

2. a sámsoni határban fekvő — 
1200 □ ölével számított 435 hold 650 
n öl ligeti föld, 190 t évi október 1-töl 
kezdődő hat évre. — Kikiáltási ár 5000 
korona.

3. a Küsélv folyó menténi úgyne­
vezett „pipagödrök“ télé 11 hold 217 
11 öl föld 1903. évi október 1-töl kez­
dődő hat évre. — Kikiáltási ár 402 
korona ;

4. Szolyori Nágy Károly féle 8 
hold 202 'öl majorság! föld 1903. 
évi október 1-töl kezdődő három évre. 
— Kikiáltási ár 1135 korona.

Árverelni szándékozók tartoznak 
a kikiáltási ár 10 %-át az árverést 
vezető bizottság kezéhez készpénzben 
vagy elfogható értékpapírban letenni.

Az árverési feltételek — városi 
számvevőségünknél — a hivatalos órák 
alatt megtekinthetők.

Debreczen, 1903. Augusztus 3.
A városi tanács.

'-srá Ae-tif

Az általam legpontosabban összeállított és tekintélyes orvosok által aján­
lott és jónak talált vegytiszta

r

mely már eddig is nagy elterjedtségnek örvend, kapható minden füszer- 
üzletben, valamint gyógyszertáramban.

SOS KOKS/. USX
Ara egy kis üvegnek 45 kr., nagy üvegnek 90 kr. 

=== Vidéki megrendelések pontosan teljesítetnek. =

Használati utasítással ellátott könyvecske minden üveggel ingyen adatik.
Tót h Béla gyógyszertára és 

DEBRECZENBEN
illatszerraktára 

(Tisza palota.)
Nyomatott Hoffmann és Kronovitz könyvnyomdájában Debreczen, a~ föpostávat szemben.™
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